
　
　

淸
溪
一
曲
水
迢
迢　
　

夾
水
櫻
花
影
亦
嬌

　
　

桂
揖
誰
家
貴
公
子　
　

落
紅
深
處
坐
吹
簫

解
説　

山
陽
が
嵐
山
を
訪
れ
、
そ
の
感
懐
を
詠
っ
た
詩
。

語
釈　

※
清
渓
＝
清
ら
か
な
谷
川
の
流
れ
。
こ
こ
は
嵐
山
を
流
れ
る
大お

お

堰い

川が
わ

の

清
ら
か
な
流
れ
の
こ
と
。
※
迢
迢
＝
遥
か
な
さ
ま
。
※
嬌
＝
美
し
い
。

※
桂
揖
＝
桂
の
木
で
作
っ
た
櫂か

い

。
※
貴
公
子
＝
身
分
の
高
い
家
の
男
子
。
貴
族

の
子
弟
。
※
落
紅
＝
散
り
落
ち
る
紅
の
花
。
※
簫
＝
笛
。

通
釈　

清
ら
か
な
大お

お

堰い

川が
わ

が
、
一
曲
り
し
て
遥
か
に
流
れ
て
い
く
。
そ
の
水
を

は
さ
ん
で
桜
が
花
を
つ
け
、
流
れ
に
映
る
景
色
も
ま
た
美
し
い
。
こ
の
川
を
美

し
い
桂
の
櫂か

い

を
使
っ
て
舟
遊
び
を
し
て
い
る
の
は
、
ど
こ
の
貴
公
子
で
あ
ろ
う

か
。
紅
の
花
び
ら
の
深
く
積
も
る
あ
た
り
に
座
り
、
笛
を
吹
い
て
い
る
。

　

嵐ら
ん
ざ
ん山

に
遊あ

そ

ぶ
（
頼ら

い　

山さ
ん
よ
う陽

）

清せ
い
け
い渓　

一い
っ

曲き
ょ
く

　

水み
ず　

迢
ち
ょ
う
ち
ょ
う迢

水み
ず

を　

夾は
さ

む
の　

桜お
う

花か　

影か
げ

も　

亦ま
た　

嬌
き
ょ
う

な
り

桂け
い
し
ゅ
う

楫　

誰た

が　

家い
え

の　

貴き

こ

う

し

公
子
ぞ

落ら
っ
こ
う紅　

深ふ
か

き　

処
と
こ
ろ　

坐ざ

し
て　

簫
し
ょ
う

を　

吹ふ

く


